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Образец на публична покана по чл. 51 от 

 ЗУСЕФСУ 
 

ПУБЛИЧНА ПОКАНА 
 
РАЗДЕЛ 1: ДАННИ ЗА БЕНЕФИЦИЕНТА 
 
I.1) Наименование, адреси и лица за контакт 
 
Официално наименование: “Системно интегриране“ ЕООД 

Адрес: Промишлена зона (седалище и адрес на управление) 
 
Град: Чирпан Пощенски 

код: 6200 
 

Държава: България 

За контакти: 
Лице/а за контакт: Елена Христова 

Телефон: 0416 9 44 94 

Електронна поща: 
 systemno.integrirane@gmail.com 

Факс: 

Интернет адрес/и (когато е приложимо) https://systemintegration.biz/ 
 

 
I.2) Вид на бенефициента и основна дейност/и 
 
 търговско дружество  
  юридическо лице с нестопанска цел 
 друго (моля, уточнете): 
 

 обществени услуги 
 околна среда 
 икономическа и финансова дейност 
 здравеопазване 
 настаняване/жилищно строителство и 
места за отдих и култура 
 социална закрила 
 отдих, култура и религия 
 образование 
 търговска дейност 
 друго (моля, уточнете): 28.12 
Производство на хидравлични помпи, 
хидравлични и пневматични двигатели 

РАЗДЕЛ ІІ.: ОБЕКТ И ПРЕДМЕТ НА ПРОЦЕДУРАТА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА 
ИЗПЪЛНИТЕЛ  

 
ІІ.1) Описание 
 
ІІ.1.1) Обект на процедурата и място на изпълнение на строителството, доставката 
или услугата 
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Доставка на материали и консумативи за разработване на хидравличен хващач за 
роботизирани системи  
 
 (Изберете само един обект – строителство, доставки или услуги, който съответства 
на конкретния предмет на  вашата процедура) 
 
(а) Строителство                      (б) Доставки                   

 
(в) Услуги                     

 Изграждане  
 
 
Проектиране и изпълнение 
 
 Рехабилитация, 
реконструкция 
 
 Строително-монтажни 
работи 
 

 Покупка 
 
 Лизинг 
 
 Покупка на изплащане 
 
 Наем за машини и 
оборудване 
 
 Комбинация от 
изброените 
 
 Други (моля, пояснете) 
……………........................
............................................ 

Категория услуга:№  
 
 
 
 

Място на изпълнение на 
строителството: 
________________________ 
________________________ 
 
код NUTS:      

Място на изпълнение на 
доставка: 
 
Гр. Чирпан, Промишлена 
зона, производствена 
база на „Системно 
интегриране“ ЕООД 
Община Чирпан 
Област Стара Загора 
код NUTS: BG344 

Място на изпълнение на 
услугата: 
____________________ 
____________________ 
 
код NUTS:      

ІІ.1.2) Описание на предмета на процедурата:  
 
 
Доставка на материали и консумативи за разработване на хидравличен хващач за 
роботизирани системи, в 4 обособени позиции: 
 
Обособена позиция 1: Прецизна отливка 
Обособена позиция 2: Цилиндър, специален 
Обособена позиция 3: Приспособления за захващане 
Обособена позиция 4: Режещи инструменти  
 
Изпълнителят следва да извърши доставка до адреса на Възложителя на нови, 
неупотребявани материали и консумативи, съответстващи на техническата 
спецификация.  
Ддоставките трябва да отговарят на действащите европейски и български стандарти 
за качество и безопасност (където е приложимо), както и да бъдат подходящо 
опаковани и защитени от механични повреди, корозия и влага. 
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ІІ.1.3) Общ терминологичен речник (CPV):  
(Посочва се кодът по CPV на предмета на процедурата, включително за всички 
обособени позиции, когато е приложимо) 
ОП1: 44470000-5 – Изделия от чугун 
ОП2: 42124221-9 - Части за хидравлични агрегати 
ОП3: 42672000-7 - Приспособления за закрепване на обработвания детайл за 
обработващи машини 
ОП4: 42630000-1 – Инструменти за металообработващи машини 
 
ІІ.1.4) Обособени позиции:   да   не  
Ако да,  офертите трябва да бъдат подадени  (отбележете само едно): 
 
само за една обособена позиция 
 
 

за една или повече 
обособени позиции 
   

за всички обособени 
позиции 
 

 

 

ІІ.2) Количество или обем на обекта на процедурата 

 
Общо количество или обем (включително всички обособени позиции, когато е 
приложимо) 
 
 

Позиция 1 Прецизна отливка   Бр. 90 
Позиция 2. Цилиндър специален   Бр. 20 
Позиция 3 Приспособления  -   
2.1. Плоча Бр 4 
2.2. Притискач/обтегач Бр 8 
2.3. Гайка Бр 36 
2.4. Палец Бр 64 
Позиция 4 Режещи инструменти -   
3.1. Държачи за режещи нструменти, в т.ч. -  
3.1.1. Аксиален държач за цанга ER16 Бр 4 
3.1.2. Радиален 2+2 държач  за ER-16 Бр 1 
3.1.3. Държач за вихрово нарязване на резба  Бр 1 
3.1.4. Държач за аксиална работа на втори шпиндел ER-16 Бр 3 
3.1.5. Радиален ъглов държач 3+3 ER1-6/ER-11 Бр 1 
3.1.6. Цангодържач за ER20 Бр 6 
3.1.7. Държач за пробивни инструменти Бр 2 
3.1.8. Държач за борщанги с различни р-ри редукционни 
втулки 

Бр 
2 

3.2. Фреза ф32 Бр 3 
3.3. Фреза ф50 Бр 2 
3.4. Резбофреза  Бр 4 
3.5. Метчик твърдосплавен  Бр 10 
3.6. Челно-цилиндрична фреза ф8 Бр 30 
3.7. Челно-цилиндрична фреза ф10 Бр 30 
3.8. Челно-цилиндрична фреза ф16 Бр 20 
3.9. Челно-цилиндрична фреза ф20 Бр 10 
3.10. Челно-цилиндрична фреза ф25 Бр 10 
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3.11. Степенчат твърдосплавен инструмент Бр 16 
3.12. Пластини Бр 300 
3.13. Свредло ф8 Бр 20 
3.14. Свредло ф10 Бр 20 
3.15. Свредло ф16 Бр 10 
3.16. Свредло ф20 Бр 10 
3.17. Свредло ф25 Бр 10 

 
_______________________________________________________________________ 
Прогнозна стойност в евро, без ДДС (когато е приложимо) 
(в цифри):  
 

Позиция/артикул 
Количес
тво (бр.) 

Ед. 
максимална 

прогнозна 
стойност (в 

евро, без 
ДДС) 

Обща 
максимална 

прогнозна 
стойност (в 

евро, без 
ДДС) 

Обособена позиция 1: Прецизна отливка  90 352.79 31751.10 
Обособена позиция 2: Цилиндър специален  20 355.35 7107.00 
Обособена позиция 3 Приспособления       
2.1. Плоча 4 46.02 184.08 
2.2. Притискач/обтегач 8 214.74 1717.92 
2.3. Гайка 36 25.56 920.16 
2.4. Палец 64 255.65 16361.60 
Обособена позиция 4 Режещи инструменти       
3.1. Държачи за режещи нструменти     
3.1.1. Аксиален държач за цанга ER16 4 352.79 1411.16 

3.1.2. Радиален 2+2 държач  за ER-16 1 357.39 357.39 

3.1.3. Държач за вихрово нарязване на резба  1 356.88 356.88 
3.1.4. Държач за аксиална работа на втори 
шпиндел ER-16 

3 350.75 1052.25 

3.1.5. Радиален ъглов държач 3+3 ER1-6/ER-
11 

1 356.48 356.48 

3.1.6. Цангодържач за ER20 6 350.23 2101.38 

3.1.7. Държач за пробивни инструменти 2 355.36 710.72 
3.1.8. Държач за борщанги с различни р-ри 
редукционни втулки 

2 355.35 710.7 

3.2. Фреза ф32 3 204.52 613.56 

3.3. Фреза ф50 2 347.68 695.36 

3.4. Резбофреза  4 347.68 1390.72 

3.5. Метчик твърдосплавен  10 337.45 3374.5 

3.6. Челно-цилиндрична фреза ф8 30 86.92 2607.6 

3.7. Челно-цилиндрична фреза ф10 30 117.6 3528 

3.8. Челно-цилиндрична фреза ф16 20 204.52 4090.4 

3.9. Челно-цилиндрична фреза ф20 10 240.31 2403.1 

3.10. Челно-цилиндрична фреза ф25 10 281.21 2812.1 

3.11. Степенчат твърдосплавен инструмент 16 332.34 5317.44 

3.12. Пластини 300 25.56 7668 

3.13. Свредло ф8 20 61.36 1227.2 

3.14. Свредло ф10 20 76.69 1533.8 
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3.15. Свредло ф16 10 102.26 1022.6 

3.16. Свредло ф20 10 168.73 1687.3 

3.17. Свредло ф25 10 230.08 2300.8 
 
Обща максимална стойност за изпълнение на доставката (в цифри):  
За Обособена позиция 1: 31751.10 евро без ДДС 
За Обособена позиция 2: 7107.00 евро без ДДС 
За Обособена позиция 3: 19183.76 евро без ДДС 
За Обособена позиция 4: 49329.44 евро без ДДС 
 
Обща максимална стойност за изпълнение на пълния предмет на процедурата: 107371.30 
евро без ДДС 

 
ІІ.3)  Срок на договора 
 
Доставките се изпълняват в срок от максимум 40 (четиридесет) календарни дни, считано от 
датата на получаване на писмена заявка от Възложителя. В зависимост от конкретните 
нужди на Възложителя, могат да бъдат заявявани всички артикули едновременно или 
поетапно. Срокът за изпълнение на пълния предмет на договора (важи за всички обособени 
позиции) не може да бъде по-късно от 28.08.2026 г., което е крайният срок за изпълнение 
на ДБФП № BG16RFPR001-1.001-0353-C01. 

 
 
РАЗДЕЛ ІІІ: ЮРИДИЧЕСКА, ИКОНОМИЧЕСКА, ФИНАНСОВА И ТЕХНИЧЕСКА 
ИНФОРМАЦИЯ 
 
ІІІ.1) Условия, свързани с изпълнението на предмета на процедурата 
 
ІІІ.1.1) Изискуеми гаранции (когато е приложимо)  
 
Неприложимо 
 
 
ІІІ.1.2) Условия и начин на финансиране и плащане и/или препратка към 
съответните разпоредби, които ги уреждат 
 
Начинът на плащане, описан в приложения към документацията проектодоговор, е, 
както следва: 
- 100% плащане - след извършване на доставките и подписване без забележки на 
приемо-предавателен протокол за приемане на съответните извършени доставки.  
 
Плащането се извършва по банков път, до 14 календарни дни след представяне на 
издадена от Изпълнителя фактура. 
 
Всяка фактура или друг документ, свързан с плащания към Изпълнителя по 
настоящия договор, трябва да съдържа точно наименование на доставяното 
оборудване, както и идентификационния номер на договора. 
 
ІІІ.1.3) Възможни изменения в клаузите на договора за изпълнение (след 
подписването му) и условията, при които те могат да се използват: (когато е 
приложимо) 
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Изменения на и допълнения към договора за изпълнение са допустими при спазване 
на условията на чл. 10, ал. 3 от Постановление на Министерски съвет №4/11.01.2024 
г. Те са валидни само ако са направени в писмен вид и са подписани от двете страни. 
 
ІІІ.1.4) Други особени условия (когато е приложимо)     да    не  
Ако да, опишете ги: 
________________________________________________________________________ 
 
 

 
ІІІ.2) Условия за участие  
 
ІІІ.2.1) Правен статус 
 
В процедурата могат да участват български и чуждестранни физически и/или 
юридически лица или техни обединения.  
 
Бенефициентът отстранява от участие в процедурата за определяне на изпълнител 
кандидат или участник, когато: 
1. е осъден с влязла в сила присъда, за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 159г, чл. 
172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и 
чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс; 
2. е осъден с влязла в сила присъда, за престъпление, аналогично на тези по т. 1, в 
друга държава членка или трета страна; 
3. има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган. ( Не се прилага, когато размерът на неплатените 
дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на 
годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но не повече от 
25 564.59 евро) 
4. е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП; 
5. е установено, че: 
а) е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите 
за подбор; 
б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата 
на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 
6. е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, 
нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 
228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 - 305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен; 
7. е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен. 
 
Основанията по т. 1, 2 и 7 се отнасят и за лицата, които представляват 
участника или кандидата и за членовете на неговите управителни и надзорни 
органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или 
документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези 
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органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, 
които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. 
Когато кандидатът или участникът, или юридическо лице в състава на негов 
контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по 
пълномощие, основанията по ал. 1, т. 1, 2 и 7 се отнасят и за това физическо лице. 
 
 
Изискуеми документи: 
 
 

1. Декларация с посочване на ЕИК/ Удостоверение за актуално състояние, а 
когато е физическо лице - документ за самоличност;  

2. Декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ПМС № 4/11.01.2024 г. 
3. Други документи: Ако кандидатът е обединение, което не е юридическо лице, 

трябва да се представи и копие на документ за създаване на обединението 
(договор или друг), в който задължително се посочва представляващият, както 
и информация за правата и задълженията на участниците, разпределението на 
отговорността между членовете и дейностите, които ще изпълнява всеки член 
на обединението. 

 
ІІІ.2.2) Икономическо и финансово състояние (по чл. 3, ал. 11 от ПМС № 
4/11.01.2024 г.)  
Неприложимо Неприложимо 

 
 
ІІІ.2.3) Технически възможности и/или квалификация (по чл. 3, ал. 13 от ПМС 
№ 4/11.01.2024 г.) 
 
Изискуеми документи и информация: 
 
Списък на доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на 
поръчката, изпълнени през последните 
три години от датата на подаване на 
офертата в зависимост от датата, на 
която кандидатът е учреден или е 
започнал дейността си, включително 
стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, доказващи 
извършените доставки. Такива 
документи могат да бъдат препоръки за 
добро изпълнение, издадени от 
съответните получатели и/или приемо-
предавателни протоколи със заличена 
конфиденциална информация (ако е 
приложимо), при условие, че от тях са 

Минимални изисквания: 
 
Участникът в процедурата трябва да е 
изпълнил за последните 3 години от 
датата на подаване на офертата и в 
зависимост от датата, на която е учреден 
или е започнал дейността си, поне 1 
доставка, която е еднаква или сходна на 
предмета на поръчката.  
 
Под „сходни” с предмета на поръчката 
се разбират:  
1) За Обособена позиция 1: 
Доставка на метални отливки (стоманени, 
чугунени, алуминиеви или от други 
сплави), или доставка на метални 
заготовки, произведени чрез леене, които 
са предназначени за последваща 
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видни предмет (вид на доставката), 
година на изпълнение и възложител 
(получател). 

механична обработка, или изработване и 
доставка на индивидуални или серийни 
отливки за машиностроенето. 
 
2) За Обособена позиция 2: 
Доставка на различни видове компоненти 
за хвачащи или цели хващачи (грипери) 
за въвеждане на детайли в 
металообработващи машини или като 
част от роботизирана индустриална 
система. 
 
3) За Обособена позиция 3: 
Доставка на приспособления и 
устройства за фиксиране, захващане или 
опъване на детайли при механична 
обработка, или доставки на машинни 
стяги, патронници, захвати, оптегачи, 
фиксиращи плочи или подобни 
приспособления, или доставка на 
специализирани аксесоари и помощни 
средства за закрепване на детайли към 
CNC машини или производствени линии. 
 
4) За Обособена позиция 4: 
Доставка на режещи инструменти за 
металообработващи машини – фрези, 
свредла, резбонарезни инструменти, 
метчици, резбофрези, твърдосплавни 
инструменти и др., 
или доставки на комплекти или 
индивидуални инструменти за 
струговане, пробиване, фрезоване, 
резбонарязване, 
или доставка на специализирани 
металорежещи инструменти за CNC 
машини. 

 
 
РАЗДЕЛ ІV ПРОЦЕДУРА 
 
ІV.1) Критерий за оценка на офертите 
 
Икономически най-изгодна оферта съгласно един от следните критерии: 
(моля, отбележете приложимото) 
 
най-ниска цена                                                             
 
ниво на разходите, като се отчита разходната ефективност, включително 
разходите за целия жизнен цикъл                             
 
оптимално съотношение качество – цена                
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 показатели, посочени в Методиката за оценка 
 
 
Показатели Тежест 

 
Показатели 
4. ______________ 
5. ______________ 
5. ______________ 
 

Тежест 
________________ 
________________ 
________________ 
 

 
 

 
 
ІV.2) Административна информация 
 
ІV.2.1) Номер на административния договор за предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ 
 
АДБФП № BG16RFPR001-1.001-0353-C01 
 
 

ІV.2.2) Срок за подаване на оферти  
 
Дата:  02.02.2026               
 
Ще се приемат оферти до изтичане на посочената крайна дата 
Офертите се подават чрез Информационната система за управление и 
наблюдение на средствата от ЕФСУ (ИСУН) ( https://eumis2020.government.bg ) 
 
ІV.2.3) Интернет адреси, на които може да бъде намерена поканата: 
 

 

1 http://www.eufunds.bg  - интернет адрес на Единния информационен портал на 
Структурните фондове на ЕС  

 

2. https://systemintegration.biz  - интернет адреса на бенефициента  
 

 
ІV.2.5) Срок на валидност на офертите  
 
До // (дд/мм/гггг) 
или  
в месеци:  или дни: 90 (от крайния срок за получаване на оферти) 
 

 
 
РАЗДЕЛ V: СПИСЪК  НА  ДОКУМЕНТИТЕ, КОИТО СЛЕДВА  ДА  СЪДЪРЖАТ 
ОФЕРТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ  
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А. Документи, удостоверяващи правния статус на кандидата по т.ІІІ.2.1. от настоящата 
публична покана (Важно: документите, посочени в тази точка трябва да 
съответстват на тези, изброени в т.ІІІ.2.1.): 

1. Декларация с посочване на ЕИК/ Удостоверение за актуално състояние, а когато е 
физическо лице - документ за самоличност; 
2. Декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ПМС № 4/11.01.2024 г.); 
3. Други документи (ако е приложимо): Ако кандидатът е обединение, което не е 
юридическо лице, трябва да се представи и копие на документ за създаване на 
обединението (договор или друг), в който задължително се посочва представляващият, 
както и информация за правата и задълженията на участниците, разпределението на 
отговорността между членовете и дейностите, които ще изпълнява всеки член на 
обединението. 

 
Б. Документи, доказващи икономическото и финансовото състояние на кандидата по т. 
ІІІ.2.2 от настоящата публична покана (Важно: документите, посочени в тази точка,  
трябва да съответстват на тези, изброени в т.ІІІ.2.2.):  
 
Неприложимо 
 
В. Документи, доказващи, техническите възможности и/или квалификацията на 
кандидата по т.ІІІ.2.3 от настоящата публична покана (Важно: документите, посочени 
в тази точка, трябва да съответстват на тези, изброени в т.ІІІ.2.3.): 
 
Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени 
през последните три години от датата на подаване на офертата в зависимост от датата, на която 
кандидатът е учреден или е започнал дейността си, включително стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършените доставки. Такива документи могат 
да бъдат препоръки за добро изпълнение, издадени от съответните получатели и/или приемо-
предавателни протоколи със заличена конфиденциална информация (ако е приложимо), при 
условие, че от тях са видни предмет (вид на доставката), година на изпълнение и възложител 
(получател). 
 
Г. Други изискуеми от кандидата документи: 

1. Оферта; 
2. Декларация за подизпълнителите, които ще участват в изпълнението на предмета на 

процедурата и дела на тяхното участие  (ако кандидатът е декларирал, че ще ползва 
подизпълнители); 

3. Документи по  т.А.1, А.2, Б, В за подизпълнителите; 
4. Други документи и доказателства (посочват се от бенефициента): 

Неприложимо 
 

 
РАЗДЕЛ VІІI: ДРУГА ИНФОРМАЦИЯ 
 

1. До 4 календарни дни преди изтичането на срока за подаване на офертите 
заинтересованите лица могат да поискат писмено от бенефициента разяснения по 
публичната покана.  

2. Разясненията се публикуват в ИСУН в 3-дневен срок от датата на постъпване на 
искането. 

3. Бенефициентът може по всяко време да проверява заявените от кандидатите данни, да 
иска разяснения относно офертата и представените към нея документи, както и да 
изисква представяне в определен срок на допълнителни доказателства за 
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обстоятелствата, посочени в офертата, като проверката и предоставените разяснения не 
могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на кандидатите. 

4. Бенефициентът писмено уведомява кандидатите за липсващи документи или за 
констатираните нередовности, посочва точно вида на документа или документите, 
които следва да се представят допълнително, и определя срок за представянето им, 
който е еднакъв за всички кандидати и не може да бъде по-кратък от 5 дни. При 
необходимост бенефициентът може по всяко време преди сключване на договора да 
иска разяснения за данни, заявени от кандидатите, и/или да проверява заявените данни, 
включително чрез изискване на информация от други лица и органи. 

5. Кореспонденцията между бенефициента и кандидатите във връзка с процедурата се 
осъществява чрез ИСУН. 

 



 

 

 

 

 
Образец на изисквания към офертите 

        от ПМС № 4/11.01.2024 г. 
 

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОФЕРТИТЕ 
 

При изготвяне на офертата всеки кандидат трябва да се придържа точно към 
обявените от бенефициента условия. 

Кандидатът в процедуратаiима право да представи само една оферта за всяка 
обособена позиция. 

Офертата следва  да е изготвена съобразно образеца от документацията и да съдържа 
техническо и финансово предложение. Към офертата следва да са приложени всички 
изискуеми от бенефициента документи, посочени в поканата.  

Офертите за участие в процедурата се изготвят на български език. 
Следва да се има предвид, че срокът на валидност на офертите е времето, през което 

кандидатите са обвързани с условията на представените от тях оферти. 
Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като подизпълнител 

в офертата на друг кандидат, не може да представи самостоятелна оферта. Едно физическо 
или юридическо лице може да участва само в едно обединение, което е кандидат по 
процедурата. Свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на 
Закона за публичното предлагане на ценни книжа не могат да бъдат самостоятелни 
кандидати в една и съща процедура. 

Кандидатите могат да променят, да допълват или да оттеглят своите оферти в рамките 
на определения срок за подаване на оферти. 

Офертата се подава в Информационната система за управление и наблюдение на 
средствата на ЕС в България 2020 (ИСУН 2020) и включва: 

1. данни за кандидата за изпълнител, а когато е обединение, което не е юридическо 
лице, да представи копие от документ за създаване на обединението, както и 
информация за правата и задълженията на участниците, разпределението на 
отговорността между членовете и дейностите, които ще изпълнява всеки член на 
обединението; 
2. техническо предложение за изпълнение на поръчката; 
3. ценово предложение, а в случаите, когато процедурата е с обособени позиции, се 
представя ценово предложение за всяка позиция поотделно; 
4. срок на валидност, когато е приложимо; 
5. подизпълнителите, които ще участват при изпълнението на поръчката, вида и дела 
на тяхното участие, както и доказателства за поетите от тях ангажименти, ако 
кандидатът предвижда подизпълнители; 
6. декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ПМС № 4/11.01.2024 г.;  
7. други документи, в случай че са предвидени в публичната покана: документи за 
технически възможности. 
 

 
i Под „процедура“ в настоящия документ се има предвид и всяка отделна обособена 
позиция, когато предметът на възлагане е разделен на обособени позиции 
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ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА 
(проект) 

 
 
 
"Системно интегриране" ЕООД, адрес: гр. Чирпан, ж.к. Промишлена зона, ЕИК 
831712562, представлявано от Елена Христова -  Управител,  
 (“Възложител”), 
 
от една страна, 
 
и 
 
.............................................................., адрес: 
..............................................................................., ЕИК: ......................................., 
представлявано от ..................................................... – .............................., 
(“Изпълнител”) 
 
от друга страна, 
 
сключиха настоящия договор за следното: 
 
 

Наименование на договора: 
 

Доставка на материали и консумативи за разработване на хидравличен хващач за 
роботизирани системи за  

Обособена позиция 1: Прецизна отливка/ 
Обособена позиция 2: Цилиндър, специален/ 

Обособена позиция 3: Приспособления за захващане/ 
Обособена позиция 4: Режещи инструменти  

 
 

Идентификационен номер: 
№: BG16RFPR001-1.001-0353-C01-SU… 

 
 
Член 1 Предмет на договора Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши 
доставка на материали/консумативи, съгласно Оферта на Изпълнителя - Приложение 1 и 
Техническа спецификация – Приложение 2 към настоящия договор, които са неразделна 
част от него. 
 
Член 2 Цена 
 (1) Общата стойност на договора е ............ (словом), без включен ДДС, съгласно Оферта 
на Изпълнителя - Приложение № 1 към настоящия договор.  
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(2) Цената съставлява цялото възнаграждение, дължимо от Възложителя на Изпълнителя 
по договора. Тази цена е окончателна и не подлежи на преразглеждане. 
(3) Плащанията се извършват съгласно чл.3. 
(4) В цената по ал. 1 са включени всички разходи, свързани с изпълнение на доставката, 
включително необходима екипировка за производството (за Обособена позиция 1) 
опаковка и транспорт до производствената база на Възложителя – гр. Чирпан, 
Промишлена зона. 
 
Член 3 Начин на плащане 
(1) Плащанията по договора са, както следва: 100% плащане - след извършване на 
доставките и подписване без забележки на приемо-предавателен протокол за приемане на 
съответните извършени доставки.  
(2) Плащането се извършва по банков път, до 14 календарни дни след представяне на 
издадена от Изпълнителя фактура. 
(3) Всяка фактура или друг документ, свързан с плащания към Изпълнителя по настоящия 
договор, трябва да съдържа точно наименование на доставяните артикули, както и 
идентификационния номер на договора. 
 
Член 4 Доставка. Приемане. 
(1) Място на доставката е: гр. Чирпан, Промишлена зона, производствена база на 
„Системно интегриране“ ЕООД 
(2) Доставките следва да се съпровождат с декларации/сертификати за качество.  
(3) Приемането се удостоверява чрез подписването на двустранен приемо-предавателен 
протокол. 
4) Правото на собственост върху доставените материали преминава към Възложителя с 
подписване на протокола. 
(5) При установени несъответствия Изпълнителят е длъжен да ги отстрани за своя сметка 
в 14-дневен срок.  
(6) В случай, че Изпълнителят не спази задължението си по ал. 5 и не приведе доставките 
в пълно съответствие с Офертата на Изпълнителя – Приложение №1 и Техническите 
спецификации – Приложение №2, Възложителят има право, без да дължи обезщетение, да 
откаже да приеме доставените материали/консумативи. 
 
Член 5 Срок за изпълнение на договора 
(1) Доставките се изпълняват в срок от ….. (словом) календарни дни, считано от датата на 
получаване на писмена заявка от Възложителя.  
(2) В зависимост от конкретните нужди на Възложителя, могат да бъдат заявявани всички 
артикули едновременно или поетапно. 
(3) Срокът за изпълнение на пълния предмет на договора не може да бъде по-късно от 
28.08.2026 г., което е крайният срок за изпълнение на ДБФП № BG16RFPR001-1.001-0353-
C01. 
 
Член 6 Гаранции 
(1) Изпълнителят е длъжен да гарантира: 
1. че доставените артикули са нови и неизползвани; 
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2. че всички доставени артикули нямат дефекти вследствие на дизайна, вложените 
материали или изработката. 
(2) Изпълнителят се задължава да подмени за своя сметка всички дефектни или 
несъответстващи доставки. 
 
Член 7 Санкции за забава 
(1) Ако Изпълнителят по своя вина не изпълни доставката в срока, посочен в договора, 
Възложителят има право, без официално уведомяване и без да се засягат другите му 
възможности за обезщетение, на неустойка в размер на 0,3% от стойността на договора за 
всяка започната седмица от периода между крайния срок за изпълнение и датата на 
реалното изпълнение, но не повече от 3% от общата стойност на договора. 
(2) Ако Възложителят забави плащането на цената по чл. 2, ал. 1, Изпълнителят има право 
на неустойка в размер на 0,3% от сумата за всяка започната седмица в периода между 
датата на крайния срок за плащане и реалното плащане, но не повече от 3% от общата 
стойност на договора. 
 
Член 8 Прекратяване на договора 
(1) Настоящият договор може да бъде прекратен преди изтичане на неговия срок по 
взаимно писмено съгласие на страните или да бъде едностранно развален с 14-дневно 
предизвестие от изправната към неизправната страна при неизпълнение или забавено 
изпълнение на задълженията на другата страна. 
(2) При забава или неизпълнение на доставките или на част от тях с повече от 4 седмици 
Възложителят има право да счете договора за неизпълнен и да го прекрати. 
Прекратяването има действие от деня, в който Изпълнителят е получил писмено 
уведомление за това. 
(3) Възложителят има право да прекрати договора без да дължи неустойки във всеки 
момент с 14-дневно предизвестие до Изпълнителя и в следните случаи: 
1. Когато Изпълнителят прехвърли правата и задълженията си по договора или сключи 
договор с подизпълнители, които не са декларирани като такива при подаване на оферта; 
2. в случай, че Изпълнителят изпадне в банкрут или бъде обявен от съда в 
несъстоятелност, или съдът постанови управление на имуществото му от синдик, или 
започне преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва 
дейността си под контрола на синдик, попечител или управител, назначен в полза на 
кредиторите му, или бъде обявен в ликвидация; 
3. в случаите по чл. 9, ал. 10 от настоящия договор; 
4. всякаква друга законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на договора. 
(4) Прекратяването на договора не засяга други права на Изпълнителя и Възложителя по 
договора. 
(5) Възложителят е длъжен изпращайки известието за прекратяване на договора, да даде 
указания за вземане на спешни мерки от Изпълнителя за прекратяване на доставките и за 
ограничаване на разходите до минимум. 
(6) При прекратяване на договора Възложителят е длъжен в максимално кратък срок в 
присъствието на Изпълнителя или негови упълномощени представители, да състави опис 
на извършените доставки до момента на прекратяването. Възложителят е длъжен да 
състави и протокол за задълженията на двете страни към момента на прекратяване на 
договора. 
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Член 9 Задължения, произтичащи от Членове 3, 4, 5, 6, 11.2 „б” и чл. 14  от Общи 
условия към финансираните по програма „Конкурентоспособност и иновации в 
предприятията“ 2021-2027 административни договори за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ 
 
(1) Условията по членове 3, 4, 5, 6, 11.2 „б” и 14 от Общи условия към финансираните по 
програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027 
административни договори за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ – 
Приложение II към настоящия договор, се отнасят и до страните по настоящия договор. 
(2) Управляващият орган на програма „Конкурентоспособност и иновации в 
предприятията“ 2021-2027 (УО) не носи отговорност за вреди, нанесени на служителите 
или имуществото на Възложителя и Изпълнителя по време на изпълнение на доставката 
или като последица от нея. 
(3) Изпълнителят поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за 
вреди от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на доставката 
или като последица от нея. Възложителят и УО не носят отговорност, произтичаща от 
искове или жалби вследствие нарушение при изпълнение на доставката на нормативни 
изисквания от страна на Изпълнителя, неговите служители или лица, подчинени на 
неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице. 
(4) При изпълнение на договора Изпълнителят трябва да осигури спазването на 
приложимото законодателство и разпоредби, свързани с ограничаване на неблагоприятно 
въздействие, произтичащо от изпълнението, върху околната среда и човешкото здраве. 
(5) Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване и 
предотвратяване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно Възложителя 
относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт или 
свързаност по смисъла на § 1. от Допълнителните разпоредби на Търговския закон. 
Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно упражняване на 
функциите по договора на което и да е лице е опорочено по причини, свързани със 
семейния и емоционалния живот, политическа или национална принадлежност, 
икономически интерес или всякакъв друг пряк или косвен личен интерес, съгласно чл. 61 
от Регламент (ЕС, ЕВРАТОМ) № 2018/1046, както и по смисъла на Законa за 
противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество.  
(6) Възложителят и УО имат право да извършват проверки по изпълнение на задълженията по 
ал. 5. При установяване на нарушения на тези задължения, договорът може да бъде прекратен 
едностранно и да се поиска възстановяване на авансово платени средства.  
(7) Изпълнителят се задължава запази поверителността на всички предоставени 
документи, информация или други материали, свързани с изпълнението на договора, за 
срок не по-малко от 5 години, считано от 31 декември на годината, в която е извършено 
последното плащане от Управляващия орган към Бенефициента в съответствие с чл. 82 на 
Регламент (ЕС) № 2021/1060. Европейската комисия и Европейската сметна палата имат 
право на достъп до всички документи, като спазват същите изисквания за поверителност. 
(8) Изпълнителят се задължава да спазва изискванията за изпълнение на мерките за 
информация и публичност, определени в договора за финансиране. В тази връзка, когато 
е приложимо, Изпълнителят се задължава да предприеме мерки за информиране на 
обществеността, че проектът, в рамките на който е подписан настоящия договор, се 
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съфинансира от Европейския съюз, например чрез поставяне на емблемата на Европейския 
съюз, посочване на подкрепата на проекта от Европейския фонд за регионално развитие 
чрез програма „Конкурентоспособност  и иновации в предприятията“ 2021-2027 и/или 
други подходящи мерки за информация, комуникация и публичност. 
(9) УО, националните проверяващи и одитиращи органи, Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори 
имат право да публикуват името и адреса на Изпълнителя, размера на помощта за закупуване 
на материалите, предмет на договора, както и съотношението на финансиране на допустимите 
разходи по договора. 
(10) Възложителят има право да прекрати договора без предизвестие и без да изплаща 
каквито и да било обезщетения, когато срещу лицe с правомощия за представителство, 
вземане на решения или контрол спрямо Изпълнителя има образувано досъдебно 
производство или e осъдено за извършено престъпление от общ характер, което накърнява 
финансовите интереси на Европейския съюз. 
(11) Изпълнителят трябва да води точна и редовна документация и счетоводни отчети, 
отразяващи изпълнението на договора, използвайки подходяща система за документация 
и счетоводно отчитане. Документите трябва да се съхраняват на достъпно място и да са 
картотекирани по начин, който улеснява проверки. 
(12) Изпълнителят се задължава да допусне допусне УО, упълномощените от него лица, 
Счетоводния орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата, външни одитори, 
Агенцията за държавна финансова инспекция и Националната агенция за приходите, да 
извършат проверки и инспекции на място в съответствие с процедурите, предвидени в 
законодателството на Европейската общност за защита на финансовите интереси на 
Европейските общности срещу измами и други нарушения и приложимото национално 
законодателство. 
(13) При извършване на проверки по предходната алинея Изпълнителят се задължава да 
предостави достъп до местата, където се изпълнява договорът, в това число и достъп до 
неговите информационни системи, както и до всички документи и бази данни, свързани с 
изпълнението на договора, както и да направи всичко необходимо, за да улесни работата 
им.  
(14) Проверките могат да се провеждат за петгодишен срок, считано от 31 декември на 
годината, в която е извършено последното плащане от Управляващия орган към 
Бенефициента в съответствие с чл. 82 на Регламент (ЕС) № 2021/1060. 
 
Член 10. Непреодолима сила 
(1)  Страните по настоящия договор не дължат обезщетение за понесени вреди и загуби, 
ако последните са причинени в резултат на непреодолима сила. 
(2) „Непреодолима сила” по смисъла на този договор са обстоятелства от извънреден 
характер, които страните по договора при полагане на дължимата грижа не са могли или 
не са били длъжни да предвидят или предотвратят, в това число природни бедствия, 
стачки, локаути и други индустриални смущения и събития от извънреден характер, 
престъпления или терористични актове, обявени или необявени войни, блокади, бунтове, 
вълнения, епидемии, свличания и срутвания, земетресения, бури, гръм, наводнения и 
отнасяне на почва, граждански безредици, експлозии и други непредвидими и 
непредотвратими събития, които са извън контрола и волята на страните. 



   

 

 

 

Проект  BG16RFPR001-1.001-0353-C01 
„Разработване на иновативен хидравличен хващач за роботизирани индустриални системи“,  
финансиран от Програма „Kонкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027, 

съфинансирана от Европейския съюз 

6 
 

(3) Не представлява “непреодолима сила” събитие, причинено по небрежност или чрез 
умишлено действие на страните или на техни представители и/или служители, както и 
недостига на парични средства. 
(4) Ако страната, която е следвало да изпълни свое задължение по договора е била в забава 
преди настъпване на непреодолима сила, тя не може да се позовава на непреодолима сила 
за периода на забава преди настъпването й. 
(5) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията и свързаните с тях 
насрещни задължения се спира. 
(6) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с 
грижата на добър търговец, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и 
да уведоми писмено другата страна в 5 /пет/ дневен срок от настъпването на 
непреодолимата сила, като посочат конкретните обстоятелства, вероятната им 
продължителност и очаквания ефект. 
 
Член 11. Кореспонденция между страните 
 
(1) Всички уведомления, заявки, съобщения, изявления и друга кореспонденция между 
страните във връзка с изпълнението на настоящия договор се извършват в писмена форма. 
(2) Кореспонденцията по ал. 1 се счита за редовно извършена, когато е изпратена по някой 
от следните начини: 
1. по електронна поща, на официално посочените електронни адреси на страните; 
2. чрез куриер или препоръчано писмо с обратна разписка; 
3. чрез лично предаване срещу подпис. 
(3) За дата на получаване на кореспонденцията се счита: 
1. при изпращане по електронна поща - датата на автоматично генерираното 
потвърждение за успешно доставяне или, при липса на съобщение за недоставяне, датата 
на изпращане; 
2. при изпращане чрез куриер или препоръчано писмо - датата, посочена в документа за 
доставяне или в обратната разписка; 
3. при лично предаване - датата на подписване на протокол за приемане, входящ регистър 
или друг удостоверителен документ. 
(4) Всяка от страните е длъжна да уведомява другата страна в писмена форма за промяна 
на адрес за кореспонденция, електронна поща или лице за контакт в срок до 3 (три) 
работни дни от настъпването на промяната. До получаване на такова уведомление всички 
съобщения, изпратени на последно посочените адреси, се считат за редовно получени. 
(5) Официалните адреси за кореспонденция и лицата за контакт на страните се посочват в 
настоящия договор или в приложение към него и са, както следва: 
 
За Възложителя/Бенефициента: 
Адрес: ……………………………………… 
Електронна поща: ……………………… 
Лице за контакт: ……………………… 
 
За Изпълнителя: 
Адрес: ……………………………………… 
Електронна поща: ……………………… 
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Лице за контакт: ……………………… 
(6) Кореспонденцията, свързана с изпълнението на договора, включително, но не само, 
заявки за доставка, уведомления за забава, констатации за несъответствия и покани за 
подписване на документи, поражда правно действие, когато е извършена при условията и 
по реда на настоящия член. 
 
Член 12 Уреждане на спорове 
Всякакви спорове между Страните, които могат да се появят по време на изпълнението на 
договора и които не могат да се решат по друг начин (напр. споразумение), ще бъдат 
отнесени до компетентния съд съобразно правилата в Регламент (ЕС) № 1215/2012. 
 
Настоящият договор е изготвен в два оригинални и еднообразни екземпляра по един за 
всяка от страните. 
 

За Изпълнителя За Възложителя 

Име:   Име:  

 

 

Подпис и печат:  Подпис и печат:  

Дата:   Дата:  
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Приложение II към Договор за доставка 

Членове 3, 4, 5, 6, 11.2 „б” и чл. 14  от Общи условия към финансираните по програма 
„Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027 

административни договори за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 

 

ЧЛЕН 3 – ОТГОВОРНОСТ 

3.1.  Управляващият орган не носи отговорност за вреди, нанесени на служителите или 
имуществото на Бенефициента по време на изпълнение на проекта или като последица 
от него.  

3.2.  Бенефициентът поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност 
за вреди от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на 
проекта или като последица от него. Управляващият орган не носи отговорност, 
произтичаща от искове или жалби вследствие нарушение на нормативни изисквания от 
страна на Бенефициента, неговите служители или лица, подчинени на неговите 
служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице. 

3.3. С оглед ограничаване на неблагоприятно въздействие върху околната среда и човешкото 
здраве и осигуряване спазването на разпоредбите на Закона за опазване на околната 
среда и Закона за биологичното разнообразие, при изпълнение на проектите 
бенефициенти носят отговорността за съблюдаването на следните условия: 

a) Проекти, попадащи в обхвата на приложенията от Закона за опазване на околната 
среда (ЗООС) или извън тях и попадащи под разпоредбите на чл. 31 от Закона за 
биологичното разнообразие (ЗБР) следва да преминат оценка на въздействието върху 
околната среда  и за съвместимостта им с предмета и целите за опазване на защитените 
зони, както и да изпълнят препоръките, ако такива са предписани, при извършването 
на такива оценки.  

б) При проекти, които ще се изпълняват в близост и в територии, подлежащи на 
здравна защита  по смисъла на §1, т. 3 от Наредбата за условията и реда за извършване 
на оценка на въздействието върху околната среда, бенефициентите следва да 
предвидят необходимите мерки и да осигурят спазването им при съблюдаване на 
всички законови изисквания за недопускане отделянето на наднормени вредности в 
жизнената среда.  

в) Бенефициентите следва да осигурят съобразяване на проектите със забраните и 
ограниченията, регламентирани в Наредба № 3 за условията и реда за проучване, 
проектиране, утвърждаване и експлоатация на санитарно-охранителните зони около 
водоизточниците и съоръженията за питейно-битово водоснабдяване и около 
водоизточниците на минерални води, използвани за лечебни, профилактични, питейни 
и хигиенни нужди, ако при изпълнението на проектите ще се засягат такива зони. 
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ЧЛЕН 4 – КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ  

4.1.  Бенефициентът се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване и 
предотвратяване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно 
Управляващия орган относно обстоятелство, което предизвиква или може да 
предизвика конфликт на интереси. При изпълнение на Административния договор за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ, бенефициентът няма право да 
сключва договори с лица, с които е в конфликт на интереси.  

 По изключение, Бенефициентът може да сключва трудови/граждански договори с 
лица, с които той или членове на неговите управителни и контролни органи са в някое 
от отношенията по § 1, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон, ако 
тези лица отговарят на изискванията за заеманата длъжност. За целта, преди 
сключването на договор със съответното лице, бенефициентът следва да представи за 
изрично одобрение на Управляващия орган, документите във връзка с договора, 
придружени от мотивирана обосновка за необходимостта от сключването му. 

4.2.  Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно упражняване на 
функциите по Административния договор на което и да е лице е опорочено по 
причини, свързани със семейния и емоционалния живот, политическа или национална 
принадлежност, икономически интерес или всякакъв друг пряк или косвен личен 
интерес, съгласно чл. 61 от Регламент (ЕС) 2018/1046, както и по смисъла на Закона за 
противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество. 

4.3.    Бенефициентът се задължава да осигури спазване на всички изисквания, посочени в чл. 
4. При установяване на нарушения на тези задължения, Управляващият орган ще извърши 
финансова корекция на основание чл. 70, ал. 1, т. 1 от ЗУСЕФСУ и/или да прекрати 
едностранно сключения Административен договор за предоставяне на безвъзмездна помощ 
и да поиска възстановяване на средствата по договора.  

 

ЧЛЕН 5 ПОВЕРИТЕЛНОСТ 

 

5.1.   При спазване на разпоредбата на чл. 14 от настоящите Общи условия, Управляващият 
орган, лицата, упълномощени от него, Счетоводния орган и Бенефициентът се 
задължават да запазят поверителността на всички предоставени документи, 
информация или други материали, за периода по чл. 14.8. и 14.9. Европейската 
комисия и Европейската сметна палата имат право на достъп до всички документи, 
предоставени на лицата, посочени по-горе, като спазват същите изисквания за 
поверителност. 

5.2.  При реализиране на своите правомощия Управляващият орган, упълномощените от 
него лица, Счетоводният орган, Бенефициентът и Европейската комисия спазват 
изискванията за защита на личните данни 2021/1060 в съответствие с Регламент (ЕС) 
2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета. 
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ЧЛЕН 6 – ВИЗУАЛНА ИДЕНТИФИКАЦИЯ 

6.1.  Бенефициентът се задължава да уведомява обществеността за целта на изпълнявания 
от него проект и за подкрепата на проекта от Европейския фонд за регионално 
развитие чрез ПКИП. Предприетите за тази цел мерки трябва да са в съответствие с 
приложимите правила за информация и комуникация, предвидени в Приложение IX 
Комуникация и видимост от Регламент (ЕС) 2021/1060. 

6.2. При всички мерки за информация и комуникация, предприемани от бенефициента, се 
предоставя информация за подкрепата, чрез поставяне на:  

а) емблемата на Европейския съюз в съответствие с техническите характеристики, 
предвидени в предвидени в Приложение IX от Регламент (ЕС) 2021/1060; 

б) посочване на подкрепата на проекта от Европейския фонд за регионално развитие 
чрез програма „Конкурентоспособност  и иновации в предприятията“ 2021-2027. 

6.3. Бенефициентът включва информацията по чл. 6.2. във всеки документ, свързан с 
изпълнението на проекта, който е насочен към обществеността или към лицата, имащи 
отношение към изпълнението на проекта, включително в сертификати за участие и 
други сертификати, при всякакви контакти със средствата за осведомяване, във всички 
обяви или публикации, свързани с проекта, както и на конференции и семинари. 

 Всеки документ на Бенефициента в горните случаи трябва да съдържа следното 
изявление:  

“Този документ е създаден с финансовата подкрепа на програма 
„Конкурентоспособност  и иновации в предприятията“ 2021-2027, съфинансирана от 
Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие. Цялата 
отговорност за съдържанието на документа се носи от < наименование на 
Бенефициента > и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този 
документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия 
орган.” 

6.4.  По време на изпълнение на проекта Бенефициентът информира обществеността за 
получената подкрепа, като включва на уебсайта на бенефициента — когато такъв 
съществува — кратко описание на операцията, пропорционално на равнището на 
подкрепа, включително на нейните цели и резултатите от нея, и откроява финансовата 
подкрепа от Европейския съюз. 

6.5.  По време на изпълнението и след приключване на проекта Бенефициентът следва да 
прилага подходящи мерки за публичност и информираност съгласно правилата на 
Приложение IX „Комуникация и видимост — членове 47, 49 и 50“ на Регламент (ЕС) 
2021/1060. Не по-късно от три месеца след приключването на проекта бенефициентът 
следва да постави постоянна табела или билборд (които заместват плаката) с големи 
размери на видимо за обществеността място. 



 

 

 
 

Проект  BG16RFPR001-1.001-0353-C01 „Разработване на иновативен хидравличен хващач за 
роботизирани индустриални системи“,  финансиран от Програма 

„Kонкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027, съфинансирана от 
Европейския съюз 

 

6.6.  Бенефициентът се съгласява Управляващият орган, националните одитиращи органи, 
Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската 
сметна палата и външните одитори да публикуват неговото наименование и адрес, 
предназначението на отпуснатата безвъзмездна финансова помощ, максималния 
размер на помощта и съотношението на финансиране на допустимите разходи по 
проекта, съгласно предвиденото в чл. 3 от Административния договор.  

    ... 

ЧЛЕН 11 – ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

... 

11.2. Управляващият орган има право да прекрати Административния договор с писмено 
предизвестие и без да изплаща каквито и да било обезщетения, в следните случаи: 

    … 

б) срещу лицe с правомощия за представителство, вземане на решения или контрол 
спрямо бенефициента има образувано досъдебно производство или e осъдено за 
извършено престъпление от общ характер, което накърнява финансовите интереси на 
Европейския съюз; 

 

ЧЛЕН 14 – СЧЕТОВОДНИ ОТЧЕТИ И ТЕХНИЧЕСКИ И ФИНАНСОВИ ПРОВЕРКИ 

14.1.   Бенефициентът трябва да води точна и редовна документация и счетоводни 
отчети, отразяващи изпълнението на проекта, използвайки подходяща система за 
документация и счетоводно отчитане. Разходите и плащанията следва да са отразени в 
счетоводната документация на Бенефициента чрез отделни счетоводни аналитични 
сметки или в отделна счетоводна система. 

14.2.   Счетоводните отчети, разходите и плащанията, свързани с проекта, трябва да 
подлежат на ясно идентифициране и проверка като за изпълнението на проекта се 
обособи отделна счетоводна аналитичност.  

14.3.  В случаите, когато Бенефициентът не е бюджетно предприятие и избраната по 
Административния договор схема на плащане включва авансово плащане, той се 
задължава да открие и поддържа отделна банкова сметка като гарантира, че 
генерираните лихви по нея могат да бъдат проследени и доказани, както и, че 
информацията по банковата сметка ще позволи лесното идентифициране и 
проследяване на  разходите до и в счетоводните му системи. Счетоводните отчети 
трябва да съдържат данни за натрупаните лихви върху средствата, изплатени от 
Управляващия орган. 

14.4. Бенефициентът трябва да гарантира, че данните, посочени в отчетите, предвидени в чл. 
2 от настоящите Общи условия, отговарят на тези в счетоводната система и 
документация и са налични до изтичане на сроковете за съхранение на 
документацията, съгласно чл. 14.7 и чл. 14.8 от настоящите Общи условия. 
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14.5. Бенефициентът е длъжен да допуска Управляващия орган, упълномощените от него 
лица, Счетоводния орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата, външни 
одитори, извършващи проверки съгласно чл. 13.4 от настоящите Общи условия, 
Агенцията за държавна финансова инспекция и Националната агенция за приходите да 
проверяват, посредством проучване на документацията му или проверки на място 
(включително и внезапни), изпълнението на проекта, и да проведат пълен одит, при 
необходимост, въз основа на разходооправдателните и платежните документи, 
приложени към счетоводните отчети, счетоводната документация и други документи, 
свързани с финансирането на проекта. Тези проверки могат да се провеждат до 
изтичане на сроковете по чл. 14.7 и чл. 14.8 от настоящите Общи условия: 

а)    Освен указаното в чл. 14.5 от настоящите Общи условия, Бенефициентът е длъжен да 
допусне Управляващия орган, упълномощените от него лица, Счетоводния орган, 
националните одитиращи органи, Европейската комисия, Европейската служба за 
борба с измамите, Европейската сметна палата, външни одитори, извършващи 
проверки съгласно чл. 13.4 от настоящите Общи условия Агенцията за държавна 
финансова инспекция и Националната агенция за приходите, да извършат проверки и 
инспекции на място в съответствие с процедурите, предвидени в приложимото 
законодателство за защита на финансовите интереси на Европейския съюз. 

б)  За тази цел Бенефициентът се задължава да предостави на служителите или 
представителите на Управляващия орган, упълномощените от него лица, Счетоводния 
орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, Европейската служба 
за борба с измамите и Европейската сметна палата, на външни одитори, извършващи 
проверки съгласно чл. 13.4 от настоящите Общи условия, на Агенцията за държавна 
финансова инспекция и на Националната агенция за приходите, достъп до местата, 
където се осъществява проектът, в това число и достъп до неговите информационни 
системи, както и до всички документи и бази данни, свързани с финансово-
техническото управление на проекта, както и да направи всичко необходимо, за да 
улесни работата им. Тези документи включват фактури, справки за отработени дни, 
както и всички останали документи и бази данни, свързани с финансово-техническото 
управление на проекта, като тръжна документация относно процедурите провеждани 
от Бенефициента във връзка с изпълнението на проекта, оферти от кандидати в 
процедурите, документи, свързани с процедури по оценка, договори с изпълнители, 
счетоводна документация, ведомости за заплати, кореспонденция с Управляващия 
орган, платежни документи, приемо-предавателни протоколи и др. Достъпът, 
предоставен на служителите или представителите на Управляващия орган, 
упълномощените от него лица, Счетоводния орган, националните одитиращи органи, 
Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската 
сметна палата и външните одитори, извършващи проверки съгласно чл. 13.4 от 
настоящите Общи условия, трябва да бъде поверителен спрямо трети страни без ущърб 
на публично-правните им задължения. Документите трябва да се съхраняват на 
достъпно място и да са картотекирани по начин, който улеснява проверката, а 
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Бенефициентът следва да уведоми Управляващия орган за точното им 
местонахождение.  

14.6. Бенефициентът гарантира, че правата на Управляващия орган, упълномощените от него 
лица, Счетоводния орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните 
одитори, извършващи проверки съгласно чл. 13.4 от настоящите Общи условия, да 
извършват одити, проверки и проучвания, ще се упражняват равноправно, при еднакви 
условия и в съответствие с еднакви правила и по отношение на неговите партньори и 
подизпълнители. Когато партньор или подизпълнител на Бенефициента е 
международна организация, се прилагат споразумения за проверки, сключени между 
тази организация и Европейската комисия. 

14.7.  По настоящия чл. 14 от Общите условия документите се съхраняват на подходящото 
равнище за петгодишен срок, считано от 31 декември на годината, в която е извършено 
последното плащане от Управляващия орган към Бенефициента в съответствие с чл. 82 
на Регламент (ЕС) № 2021/1060. 

 14.8.  Управляващият орган информира Бенефициента за началната дата, от която 
текат сроковете по чл. 14.7. Срокът по чл. 14.7 спира да тече в случай на съдебно 
производство или по искане на Европейската комисия. 
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ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ 
 

Процедура – избор на изпълнител с публична покана, с предмет: 
 

Доставка на материали и консумативи, необходими за разработване на 
иновативен продукт – хидравличен хващач за роботизирани индустриални 

системи 
 
 

1. Описание 
Избор на изпълнител за доставка на материали и консумативи, необходими за 
разработване на иновативен хидравличен хващач за роботизирани индустриални 
системи, разделени в четири обособени позиции: 
 
Обособена позиция 1: Прецизна отливка  
Обособена позиция 2: Цилиндър специален  
Обособена позиция 3: Приспособления за захващане  
Обособена позиция 4: Режещи инструменти  

2. Общи изисквания към изпълнителите 
Изпълнителят следва да: 
- Извърши доставката на нови, неупотребявани материали и консумативи, 
съответстващи на предоставените технически чертежи, спецификации и/или 
образци. 
- Гарантира, че доставените продукти отговарят на действащите европейски и 
български стандарти за качество, безопасност и безопасни условия на труд (ISO, 
EN, БДС или еквивалентни). 
- Гарантира точност и пълно съответствие с предоставените от Възложителя 
чертежи, размери и технически изисквания. 
- Използва материали с проследим произход и качество, които могат да бъдат 
удостоверени със съответните придружаващи документи. 
- Осигури транспорт и доставка до адреса на Възложителя. 
- Изпълни доставките в договорените срокове, като осигури правилна опаковка за 
защита от механични повреди, корозия и влага. 



   

 

Проект  BG16RFPR001-1.001-0353-C01 
„Разработване на иновативен хидравличен хващач за роботизирани индустриални 

системи“,  финансиран от Програма „Kонкурентоспособност и иновации в 
предприятията“ 2021-2027, съфинансирана от Европейския съюз 

 

3. Специфични изисквания по обособени позиции 

3.1. ОП 1: Прецизна отливка - 90 бр. 
Материал: Сив чугун, клас EN-GJL-300 съгласно стандарт EN 1561 или еквивалент. 
 
Изисквания към отливките: 
- Отливките да бъдат изработени в съответствие с предоставените чертежи и 
техническа документация. 
- Механични свойства (минимум): 
  • Якост на опън (Rm): ≥ 300 MPa 
  • Твърдост: 180–230 HB 
- Допустими отклонения по размери: съгласно ISO 8062 (клас CT8 или по-висок). 
- Допуск за механична обработка: минимум 3–5 mm по обработваемите 
повърхности (освен ако в чертежа е зададено друго). 
- Качество на повърхността: клас на грапавост Ra ≤ 25 μm, без остатъци от 
формовъчна смес. 
- Отливките трябва да бъдат без дефекти като: пукнатини, шупли, газови пори, 
студени спои, свивателни кухини, включвания от шлака. 
- Всички изделия следва да бъдат почистени и подготвени за последваща 
механична обработка. 
- Изпълнителят следва да осигури цялата необходима екипировка за 
производството на отливките, като ще бъде предоставена конструктивна 
документация. 
 
Документация: 
- Декларация/сертификат за качество (където е приложимо) 

3.2. ОП 2: Цилиндър специален - 20 бр. 
Материал: стомана, подходяща за изработка на хидравлични цилиндри, с якост на 
провлачване ≥ 355 MPa и възможност за топлинна обработка. 
 
Изисквания към цилиндъра: 
- Вътрешна повърхност: хонингована, Ra ≤ 0.4 μm. 
- Толеранси по ISO 286 – вътрешен диаметър H7, външен h6. 
- Без пукнатини, пори и корозия. 
 
Документация: 
• Сертификат/декларация за качество (където е приложимо) 
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3.3. ОП 3: Приспособления за захващане 
 

 Всички инструменти да бъдат нови, неизползвани, с висок експлоатационен 
ресурс. 

 Приспособленията трябва да осигуряват стабилно и безопасно закрепване 
при работа със CNC машини. 
Приспособленията трябва да са стандартни за захващане на отливката за 
многостранна обработка на CNC машина. 

 Сертификат/декларация за качество (където е приложимо) 

 Количества: 
 
1. Плочи – 4 бр.  
2. Притискач/оптегач – 8 бр. 
3. Гайки – 36 бр. 
4. Палци – 64 бр. 

3.4. ОП 4: Режещи инструменти 

 Всички инструменти да бъдат нови, неизползвани, с висок експлоатационен 
ресурс.  

 Материал: твърдосплавен (WC-Co) или бързорежеща стомана HSS-Co, в 
зависимост от вида. 

 Покритие: TiN, TiAlN или еквивалент – за повишена износоустойчивост и 
работа при високи скорости. 

 Сертификат/декларация за качество (където е приложимо) 
 

 Количества: 
1. Държачи за режещи инструменти, в т.ч.: 

1.1. Аксиален държач за цанга ER16 - 4 бр. 
1.2. Радиален 2+2 държач  за ER-16 – 1 бр. 
1.3. Държач за вихрово нарязване на резба – 1 бр. 
1.4. Държач за аксиална работа на втори шпиндел ER-16 – 3 бр. 
1.5. Радиален ъглов държач 3+3 ER1-6/ER-11 - 1 бр. 
1.6. Цангодържач за ER20 – 6 бр. 
1.7. Държач за пробивни инструменти - 2 бр. 
1.8. Държач за борщанги с различни р-ри редукционни втулки – 2 бр. 
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2. Фреза Ø32 – 3 бр. 
3. Фреза Ø50 – 2 бр. 
4. Резбофреза – 4 бр. 
5. Метчик твърдосплавен – 10 бр. 
6. Челно-цилиндрична фреза Ø8 – 30 бр. 
7. Челно-цилиндрична фреза Ø10 – 30 бр. 
8. Челно-цилиндрична фреза Ø16 – 20 бр. 
9. Челно-цилиндрична фреза Ø20 – 10 бр. 
10. Челно-цилиндрична фреза Ø25 – 10 бр. 
11. Степенчат твърдосплавен инструмент – 16 бр. 
12. Пластини – 300 бр. 
13. Свредло Ø8 – 20 бр. 
14. Свредло Ø10 – 20 бр. 
15. Свредло Ø16 – 10 бр. 
16. Свредло Ø20 – 10 бр. 
17. Свредло Ø25 – 10 бр. 

4. Контрол и приемане 
Доставените материали и консумативи ще бъдат приети след входящ контрол за 
количество и качество. При установено несъответствие, доставчикът е длъжен да 
подмени за своя сметка дефектните доставки. 

5. Специфични изисквания 
 

Доставяните материали и консумативи са предназначени за процес на разработка 
на иновативен хидравличен хващач. 

В хода на разработката могат да се налагат промени в чертежите (напр. размери, 
конструктивни особености), които Изпълнителят е длъжен да изпълнява. Тези 
промени не водят до промяна на предмета на поръчката. 

Приложения: 

Чертеж за Обособена позиция 1 

Чертежи за Обособена позиция 2 
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ДО 
           „Системно интегриране”  ЕООД 
                                                                                   Гр. Чирпан 
            Промишлена зона 
 
 

О Ф Е Р Т А 
 
 
ОТ:________________________________________________________________________ 

(наименование на кандидата) 
 

за участие в процедура за избор с публична покана с предмет: 
 

„Доставка на материали и консумативи за разработване на хидравличен хващач за 
роботизирани системи“ 

 
с адрес: гр. _____________________ ул._______________________, № ______________,  
тел.: __________________, факс: ________________, e-mail: _______________________ 
регистриран по ф.д. № __________ / _________ г. по описа на __________________ съд,  
ЕИК /Булстат: _____________________________,  
представлявано от _____________________________________________, в качеството му на 
___________________________________. 

 
 
УВАЖАЕМИ ГОСПОДА, 

 
С настоящото Ви представяме нашата оферта за участие в обявената от Вас процедура 

за определяне на изпълнител с предмет:  
 

„Доставка на материали и консумативи за разработване на хидравличен хващач за 
роботизирани системи“ за … 

Обособена позиция 1: Прецизна отливка/ 
Обособена позиция 2: Цилиндър, специален/ 

Обособена позиция 3: Приспособления за захващане/ 
Обособена позиция 4: Режещи инструменти  

 
 

Декларираме, че сме разгледали документацията за участие и сме запознати с 
указанията и условията за участие в обявената от Вас процедура. Съгласни сме с поставените 
от Вас условия и ги приемаме без възражения. 
 

Запознати сме и приемаме условията на проекта на договора. Ако бъдем определени за 
изпълнител, ще сключим договор в нормативноустановения срок. 
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Заявяваме, че при изпълнение на обекта на процедурата ______________________ 
подизпълнители.                                                                                           ще ползваме/няма да ползваме 

 
Предлагаме срок за изпълнение на доставките ________________ (словом) дни, считано 

от датата на получаване на писмена заявка от Възложителя. В зависимост от конкретните 
нужди на Възложителя, могат да бъдат заявявани всички артикули едновременно или 
поетапно. Срокът за изпълнение на пълния предмет на договора няма да бъде по-късно от 
28.08.2026 г., което е крайният срок за изпълнение на ДБФП № BG16RFPR001-1.001-0353-
C01. 

 
Декларираме, че представената от нас оферта е валидна до ________________ (посочва 

се срокът, определен от бенефициента в публичната покана). 
 

 
 

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
 

 
Относно изискванията и условията, свързани с изпълнението на предмета на 

настоящата процедура, ще изпълним следното: 
 

Изисквания и условия на 
„Системно интегриране“ ЕООД 

Предложение на кандидата Забележка 

Изисквания към изпълнението и качеството 
на стоките (минимални технически 
параметри): 
 

ОП 1: Прецизна отливка (90 бр.) 

Материал: Сив чугун, клас EN-GJL-300 
съгласно стандарт EN 1561 или еквивалент. 
 
Изисквания към отливките: 
- Отливките да бъдат изработени в 
съответствие с предоставените чертежи и 
техническа документация. 
- Механични свойства (минимум): 
  • Якост на опън (Rm): ≥ 300 MPa 
  • Твърдост: 180–230 HB 
- Допустими отклонения по размери: 
съгласно ISO 8062 (клас CT8 или по-висок). 
- Допуск за механична обработка: минимум 
3–5 mm по обработваемите повърхности 
(освен ако в чертежа е зададено друго). 
- Качество на повърхността: клас на 
грапавост Ra ≤ 25 μm, без остатъци от 
формовъчна смес. 
- Отливките трябва да бъдат без дефекти 

  



 
 
 

 
Проект  BG16RFPR001-1.001-0353-C01 

„Разработване на иновативен хидравличен хващач за роботизирани индустриални системи“,  
финансиран от Програма „Kонкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027, 

съфинансирана от Европейския съюз 
 

3

3

като: пукнатини, шупли, газови пори, 
студени спои, свивателни кухини, 
включвания от шлака. 
- Всички изделия следва да бъдат почистени 
и подготвени за последваща механична 
обработка. 
- Изпълнителят следва да осигури цялата 
необходима екипировка за производството 
на отливките, като ще бъде предоставена 
конструктивна документация. 
 
Документация: 
- Декларация/сертификат за качество 
(където е приложимо) 

ОП 2: Цилиндър специален (20 бр.) 

Материал: стомана, подходяща за изработка 
на хидравлични цилиндри, с якост на 
провлачване ≥ 355 MPa и възможност за 
топлинна обработка. 
 
Изисквания към цилиндъра: 
- Вътрешна повърхност: хонингована, Ra ≤ 
0.4 μm. 
- Толеранси по ISO 286 – вътрешен 
диаметър H7, външен h6. 
- Без пукнатини, пори и корозия. 
 
Документация: 
• Сертификат/декларация за качество 
(където е приложимо) 

ОП 3: Приспособления за захващане 

 
 Всички инструменти да бъдат нови, 

неизползвани, с висок 
експлоатационен ресурс. 

 Приспособленията трябва да 
осигуряват стабилно и безопасно 
закрепване при работа със CNC 
машини. 
Приспособленията трябва да са 
стандартни за захващане на 
отливката за многостранна 
обработка на CNC машина. 
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 Сертификат/декларация за качество 
(където е приложимо) 

 Количества: 
 
1. Плочи – 4 бр.  
2. Притискач/оптегач – 8 бр. 
3. Гайки – 36 бр. 
4. Палци – 64 бр. 

ОП 4: Режещи инструменти 

 Всички инструменти да бъдат нови, 
неизползвани, с висок 
експлоатационен ресурс. 

 Материал: твърдосплавен (WC-Co) 
или бързорежеща стомана HSS-Co, в 
зависимост от вида. 

 Покритие: TiN, TiAlN или 
еквивалент – за повишена 
износоустойчивост и работа при 
високи скорости. 

 Сертификат/декларация за качество 
 

 Количества: 
1. Държачи за режещи 

инструменти: 

1.1. Аксиален държач за цанга 
ER16 - 4 бр. 
1.2. Радиален 2+2 държач  за ER-
16 – 1 бр. 
1.3. Държач за вихрово нарязване 
на резба – 1 бр. 
1.4. Държач за аксиална работа 
на втори шпиндел ER-16 – 3 бр. 
1.5. Радиален ъглов държач 3+3 
ER1-6/ER-11 - 1 бр. 
1.6. Цангодържач за ER20 – 6 бр. 
1.7. Държач за пробивни 
инструменти - 2 бр. 
1.8. Държач за борщанги с 
различни р-ри редукционни 
втулки – 2 бр. 

 
2. Фреза Ø32 – 3 бр. 
3. Фреза Ø50 – 2 бр. 
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4. Резбофреза – 4 бр. 
5. Метчик твърдосплавен – 10 

бр. 
6. Челно-цилиндрична фреза Ø8 

– 30 бр. 
7. Челно-цилиндрична фреза 

Ø10 – 30 бр. 
8. Челно-цилиндрична фреза 

Ø16 – 20 бр. 
9. Челно-цилиндрична фреза 

Ø20 – 10 бр. 
10. Челно-цилиндрична фреза 

Ø25 – 10 бр. 
11. Степенчат твърдосплавен 

инструмент – 16 бр. 
12. Пластини – 300 бр. 
13. Свредло Ø8 – 20 бр. 
14. Свредло Ø10 – 20 бр. 
15. Свредло Ø16 – 10 бр. 
16. Свредло Ø20 – 10 бр. 
17. Свредло Ø25 – 10 бр. 

  
Изисквания към гаранционната и 
извънгаранционната поддръжка (ако е 
приложимо): 
 
Изпълнителят се задължава да подмени за 
своя сметка всички дефектни или 
несъответстващи доставки. 
 

  

Изисквания към документацията,  
съпровождаща изпълнението на предмета на 
процедурата:  
 

Изпълнителят трябва да предостави 
сертификат/декларация за качество за 
направените доставки (където е 
приложимо). 
 

  

Изисквания към правата на собственост и 
правата на ползване на интелектуални 
продукти (ако е приложимо). 
 
Неприложимо 
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Изисквания за обучение на персонала на 
бенефициента за експлоатация: 
 
Неприложимо 

  

Подпомагащи дейности и условия от 
бенефициента (ако е приложимо).  
 
Неприложимо 
 

  

Други:  
 
Изпълнителят следва да: 
- Извърши доставката на нови, 
неупотребявани материали и консумативи, 
съответстващи на предоставените 
технически чертежи, спецификации и/или 
образци. 
- Гарантира, че доставените продукти 
отговарят на действащите европейски и 
български стандарти за качество, 
безопасност и безопасни условия на труд 
(ISO, EN, БДС или еквивалентни), където е 
приложимо. 
- Гарантира точност и пълно съответствие с 
предоставените от Възложителя чертежи, 
размери и технически изисквания. 
- Използва материали с проследим произход 
и качество, които могат да бъдат 
удостоверени със съответните 
придружаващи документи (където е 
приложимо). 
- Осигури транспорт и доставка до адреса 
на Възложителя. 
- Изпълни доставките в договорените 
срокове, като осигури правилна опаковка за 
защита от механични повреди, корозия и 
влага. 

  

 
При така предложените от нас условия, в нашето ценово предложение сме включили 

всички разходи, свързани с качественото изпълнение на предмета на процедурата в описания 
вид и обхват, както следва: 

 
 ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

 
І. ЦЕНА И УСЛОВИЯ НА ДОСТАВКА 
 
Изпълнението на предмета на процедурата ще извършим при следните цени: 
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№ Описание на доставките/  К-во /бр./ Единична 
цена в евро 
(с изключение 

на процедурите 
с предмет 

услуги) 

Обща цена в 
евро без ДДС 

(не се попълва 
при извършване 

на периодични 
доставки) 

 Обособена позиция 1: Прецизна отливка  90   
 Обособена позиция 2: Цилиндър, 

специален  20   
 Обособена позиция 3 Приспособления     
 2.1. Плоча 4   
 2.2. Притискач/обтегач 8   
 2.3. Гайка 36   
 2.4. Палец 64   
 Обособена позиция 4 Режещи инструменти     
 3.1. Държачи за режещи нструменти, в т.ч.:    
 3.1.1. Аксиален държач за цанга ER16 4   
 3.1.2. Радиален 2+2 държач  за ER-16 1   
 3.1.3. Държач за вихрово нарязване на резба  1   
 3.1.4. Държач за аксиална работа на втори 

шпиндел ER-16 
3 

  
 3.1.5. Радиален ъглов държач 3+3 ER1-6/ER-

11 
1 

  
 3.1.6. Цангодържач за ER20 6   
 3.1.7. Държач за пробивни инструменти 2   
 3.1.8. Държач за борщанги с различни р-ри 

редукционни втулки 
2 

  
 3.2. Фреза ф32 3   
 3.3. Фреза ф50 2   
 3.4. Резбофреза  4   
 3.5. Метчик твърдосплавен  10   
 3.6. Челно-цилиндрична фреза ф8 30   
 3.7. Челно-цилиндрична фреза ф10 30   
 3.8. Челно-цилиндрична фреза ф16 20   
 3.9. Челно-цилиндрична фреза ф20 10   
 3.10. Челно-цилиндрична фреза ф25 10   
 3.11. Степенчат твърдосплавен инструмент 16   
 3.12. Пластини 300   
 3.13. Свредло ф8 20   
 3.14. Свредло ф10 20   
 3.15. Свредло ф16 10   
 3.16. Свредло ф20 10   
 3.17. Свредло ф25 10   
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За изпълнение предмета на процедурата в съответствие с условията на настоящата 
процедура, общата цена1 на нашата оферта възлиза на: 
 
Цифром:__________________ Словом:__________________________________ 

(посочва се цифром и словом стойността без ДДС) 

 
Декларираме, че в предложената цена е спазено изискването за минимална цена 

на труда (за случаите, когато процедурата е за избор на изпълнител на договор за строителство). 
 
 
ІІ. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
Предлаганият от нас начин на плащане е, както следва: 100% плащане - след извършване на 
доставките и подписване без забележки на приемо-предавателен протокол за приемане на 
съответните извършени доставки.  
Плащането се извършва по банков път, до 14 календарни дни след представяне на издадена 
от нас фактура. 
 

При разминаване между предложените единична и обща цена, валидна ще бъде общата 
цена на офертата. В случай че бъде открито такова несъответствие, ще бъдем задължени да 
приведем единичната цена в съответствие с общата цена на офертата. 
 

При несъответствие между сумата, написана с цифри, и тази, написана с думи, важи 
сумата, написана с думи. 
 
 

Като неразделна част от настоящата Оферта, прилагаме следните документи: 
 

1. Декларация с посочване на ЕИК/Удостоверение за актуално състояние; 
2. Декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1 .от Постановление № 4 на Министерския съвет от  

11.01.2024 г.; 
3. Доказателства за икономическо и финансово състояние (ако такива се изискват); 
4. Доказателства за технически възможности и/или квалификация (ако такива се 

изискват); 
5. Декларация за подизпълнителите, които ще участват в изпълнението на предмета 

на процедурата и дела на тяхното участие (ако кандидатът е декларирал, че ще ползва подизпълнители); 
6. Документи по т. 1, 2 ,3 и 4 за всеки от подизпълнителите в съответствие с 

Постановление № 4 на Министерския съвет от 11.01.2024 г. (когато се предвижда участието на 

подизпълнители); 
7. Други документи и доказателства, изискани и посочени от бенефициента в 

документацията за участие; 
 
 
 
 
ДАТА: _____________ г.   ПОДПИС и ПЕЧАТ:______________________ 

___________________________________________ 
(име и фамилия) 
___________________________________________ 

 
1 Не се посочва при извършване на периодични доставки. 
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(длъжност на представляващия кандидата) 
 



  
 

 

 
 

Образец на декларация на кандидата по чл. 12, ал.1, т.1 от ПМС № 4/11.01.2024 г. 
 

ДЕКЛАРАЦИЯ НА КАНДИДАТА 
 
 
Долуподписаният/-ата1 
_________________________________________________________,  

(собствено, бащино и фамилно име) 

 
ЕГН ______________________,                
 
в качеството си на ___________________________________________________________ 
 
на _______________________________________________________, вписано в 

(наименование на кандидата) 

 
търговския регистър на Агенцията по вписванията под единен идентификационен код № 
_______________, със седалище _______________ и адрес на управление 
__________________________________________, - кандидат в процедура за 
 
определяне на изпълнител с предмет: „Доставка на материали и консумативи за 
разработване на хидравличен хващач за роботизирани системи“ 

Д Е К Л А Р И Р А М,  Ч Е : 

 
Декларирам, че2:  

1. Не съм осъден/а с влязла в сила присъда за: 

- престъпление по чл. 108а, чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 
252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния 
кодекс; 

- престъпление, аналогично на тези по горната хипотеза, в друга държава членка 
или трета страна; 

2. Не е налице конфликт на интереси във връзка с процедурата за избор на 
изпълнител, който не може да бъде отстранен; 

 
 1 Декларацията се подписва от лицата, които представляват кандидата и за членовете на неговите управителни и 
надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан кандидатът, ако има такъв, или документите, удостоверяващи 
правосубектността му, изчерпателно посочени в чл. 40, ал. 2 от ППЗОП. Когато в състава на тези органи участва 
юридическо лице, декларацията се подписва от физическите лица, които го представляват съгласно регистъра, в който 
е вписано юридическото лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. В случаите, 
когато кандидатът, или юридическо лице в състава на негов контролен или управителен орган се представлява от 
физическо лице по пълномощие, декларацията се подписва и от това физическо лице.. 
 
 2 Обстоятелствата по т. 3, 4, 5 и 6 се отнасят за кандидата, обстоятелствата по т. 1, 2 се отнасят за лицата, които 
представляват кандидата и за членовете на неговите управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е 
вписан кандидатът, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му,, изчерпателно посочени в 
чл. 40, ал. 2 от ППЗОП. Когато в състава на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за 
физическите лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има такъв, 
или документите, удостоверяващи правосубектността му. В случаите, когато кандидатът, или юридическо лице в 
състава на негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по пълномощие, основанията по 
т. 1, 2 се отнасят и за това физическо лице. 
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3. Не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от Закона за 
обществени поръчки (ЗОП); 

4. Не е установено, че: 
а) съм представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 
б) не съм предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор. 

5. По отношение на представляваният от мен кандидат  …………….……  (посочва 
се наименованието на кандидата) не е установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 
3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 - 305 от 
Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен; 

6. Представляваният от мен кандидат3: 

6.1.Няма доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган задължения за 
данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, 
т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към 
държавата или към общината по седалище на бенефициента и към 
общината по седалището на кандидата, или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен, или  

6.2.Има доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган задължения за 
данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, 
т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към 
държавата или към общината по седалище на бенефициента и към 
общината по седалището на кандидата, или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен, но размерът на неплатените 
дължими данъци или социалноосигурителни вноски е не повече от 1 на сто 
от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова 
година и не повече от 25 564.59 евро; 

 
 

Известно ми е, че за неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 
Наказателния кодекс. 

 
____________  20_____г.                                       ДЕКЛАРАТОР: _______________ 

(дата) 

 
 3 невярното се зачертава 
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